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[bookmark: _Toc229661308]PRIPREMA – Pregled procene digitalne pristupačnosti
	Naziv organizacije / lokaliteta
	

	Linkovi
Linkovi ka veb-sajtu i drugim kanalima komunikacije
	

	Digitalni kanali uključeni u procenu
Navedite sve kanale obuhvaćene procenom (veb-sajt, mobilna verzija veb-sajta, mobilna aplikacija, onlajn prodaja karata, platforme za rezervacije trećih strana, kanali na društvenim mrežama, imejl bilteni, digitalni dokumenti).
	

	Obuhvat i ciljevi procene
Opišite šta će biti predmet procene. Da li se radi o kompletnoj proceni svih digitalnih kanala ili o analizi prioritetnih korisničkih procesa (na primer planiranje posete, rezervacija karata, pristup informacijama za posetioce)?
	

	Tim za procenu
Navedite članove tima za procenu i njihove uloge. Takođe navedite da li su u proces uključene osobe sa invaliditetom..
	

	Korišćeni alati i referentni izvori

Označite odgovarajuća polja
	☐ Automatski alati za proveru
________________________________
________________________________
________________________________
☐ Čitači ekrana
☐ Testiranje isključivo tastaturom
☐ Testiranje na mobilnim uređajima
☐ Korišćeni referentni standardi
________________________________
________________________________
________________________________

	Datum procene
	




	[bookmark: _Toc229661309]Pristupačnost veb-sajta (osnovna platforma)
	☐ Potpuno pristupačna
	☐ Delimično pristupačna

	
	☐ Nije pristupačna
	☐ Nema dostupnih podataka



	1. Da li je veb-sajt generalno upotrebljiv bez dodatnih prilagođavanja ili alternativnih rešenja?
Opišite opštu upotrebljivost sajta za korisnike sa različitim potrebama pristupačnosti.
	

	2. Da li je veb-sajt moguće koristiti bez vremenskog pritiska? 
Proverite da li postoje vremenska ograničenja sesije, automatsko osvežavanje sadržaja ili interakcije koje zahtevaju brze odgovore korisnika.
	

	3. Da li je veb-sajt bez dodatnih slojeva ili dodataka za pristupačnost koji zamenjuju ugrađene funkcije pristupačnosti?
Navedite da li se koriste ovakva rešenja I da li ometaju rad pomoćnih tehnologija?
	





	[bookmark: _Toc229661310]Struktura i navigacija
	☐ Potpuno pristupačna
	☐ Delimično pristupačna

	
	☐ Nije pristupačna
	☐ Nema dostupnih podataka




	4. Da li svaka stranica ima jasan i opisni naslov?
Opišite da li naslovi jasno i tačno odgovaraju sadržaju stranice.
	

	5. Da li su naslovi organizovani logično i po hijerarhiji?
Proverite da li naslovi prate jasnu strukturu (jedan glavni naslov, nakon kojeg slede podnaslovi). Da li su označeni pomoću <h> tagova??
	

	6. Da li je navigacija dosledna na celom veb-sajtu?
Opišite da li su meniji, linkovi i struktura stranica dosledni i laki za snalaženje?
	

	7. Da li postoji jasan način za preskakanje ponavljajućih navigacionih elemenata?
Proverite da li postoje linkovi za preskakanje sadržaja ili slični mehanizmi.
	

	8. Da li korisnici mogu da koriste ceo veb-sajt samo pomoću tastature?
Opišite delove sajta na kojima navigacija pomoću tastature ne funkcioniše pravilno.
	




	[bookmark: _Toc229661311]Tekstualni sadržaj i čitljivost
	☐ Popuno pristupačan
	☐ Delimično pristupačan

	
	☐ Nije pristupačan
	☐ Nema dostupnih podataka



	9. Da li je tekst napisan jasnim i razumljivim jezikom?
Opišite eventualne previše složene, tehničke ili nejasne formulacije.
	

	10. Da li je moguće prilagoditi veličinu teksta bez gubitka sadržaja ili funkcionalnosti?
Proverite uvećanje prikaza do najmanje 200%.
	

	11. Da li su prored, razmak između pasusa i poravnanje teksta pregledni i laki za čitanje?
Opišite da li previše zbijen tekst ili obostrano poravnanje otežavaju čitanje.
	

	12. Da li su važna uputstva ili upozorenja jasno prikazana?
Navedite da li se zasnivaju isključivo na boji, ikonama ili položaju na stranici.
	




	[bookmark: _Toc229661312]Slike, grafički prikazi i netekstualni sadržaj
	☐ Potpuno pristupačno
	☐ Delimično pristupačno

	
	☐ Nije pristupačno
	☐ Nema dostupnih podataka



	13. Da li sve značajne slike imaju odgovarajući alternativni tekst?
Opišite kvalitet i korisnost alternativnih opisa slika.
	

	14. Da li su dekorativne slike pravilno označene kao dekorativne?
Proverite da li čitači ekrana nepotrebno najavljuju slike koje nemaju informativnu funkciju.
	

	15. Da li su složeni vizuelni prikazi (mape, grafikoni, infografici) objašnjeni tekstom?
Opišite dostupnost tekstualnih opisa ili alternativnih prikaza podataka.
	

	16. Da li su ikone i grafička dugmad označeni na način koji je dostupan pomoćnim tehnologijama?
Navedite ikone koje nemaju pristupačne nazive ili opise.
	




	Formulari i interaktivni elementi
	☐ Poptupno pristupačni
	☐ Delimično pristupačni

	
	☐ Nisu pristupačni
	☐ Nema dostupnih podataka



	17. Da li svako polje u obrascu ima jasnu i programski povezanu oznaku? 
Opišite sve oznake koje nedostaju ili koje su nejasne..
	

	18. Da li su uputstva i obavezna polja jasno označeni?
Proverite da li to nije označeno isključivo bojom.
	

	19. Da li su poruke o greškama jasne, precizne i pristupačne?
Opišite na koji način se prikazuju greške i da li korisnici mogu lako da ih isprave.
	

	20. Da li se svim elementima obrasca može upravljati pomoću tastature?
Navedite padajuće menije, birače datuma ili druge elemente koji nisu pristupačni.
	




	[bookmark: _Toc229661313]Multimedijalni sadržaj
	☐ Potpuno pristupačan
	☐ Delimično pristupačan

	
	☐ Nije pristupačan
	☐ Nema dostupnih podataka



	21. Da li video sadržaji imaju tačne titlove?
Opišite dostupnost i kvalitet titlova.
	

	22. Da li audio sadržaji imaju transkripte?
Opišite da li su transkripti lako dostupni i potpuni.
	

	23. Da li su informacije koje su dostupne samo vizuelno opisane i za korisnike koji ne mogu da ih vide?
Navedite da li postoje audio opisi ili opisni transkripti.
	

	24. Da li se multimedijalnim plejerima može upravljati pomoću tastature i čitača ekrana?
Opišite sve kontrole koje nisu pristupačne
	





	[bookmark: _Toc229661314]Boje, kontrast i vizuelni dizajn
	☐ Potpuno pristupačan
	☐ Delimično pristupačan

	
	☐ Nije pristupačan
	☐ Nema dostupnih podataka



	25. Da li tekst ispunjava minimalne zahteve za kontrast boja?
Opišite mesta gde kontrast nije dovoljno izražen.
	

	26. Da li se informacije prenose na više načina, a ne samo bojom?
Proverite indikatore statusa, grafikone, linkove i prikaze grešaka.
	

	27. Da li su indikatori fokusa jasno vidljivi?
Opišite vidljivost fokusa pri korišćenju tastature.
	



	[bookmark: _Toc229661315]Pristupačnost tastature i upravljanje fokusom
	☐ Potpuno pristupačno
	☐ Delimično pristupačno

	
	☐ Nije pristupačno
	☐ Nema dostupnih podataka



	28. Da li se svim interaktivnim elementima može pristupiti i upravljati pomoću tastature?
Opišite sve elemente koji nisu pristupačni.
	

	29. Da li je redosled fokusa logičan i predvidiv?
Navedite nelogične prelaze ili „zamke“.
	

	30. Da li iskačući prozori i dijalozi pravilno upravljaju fokusom?
Opišite da li se fokus pravilno premešta pri otvaranju i zatvaranju dijaloga.
	



	[bookmark: _Toc229661316]Mobilna i responzivna pristupačnost
	☐ Potpuno pristupačna
	☐ Delimično pristupačna

	
	☐ Nije pristupačna
	☐ Nema dostupnih podataka



	31. Da li je veb-sajt u potpunosti upotrebljiv na mobilnim uređajima?
Opišite raspored sadržaja, navigaciju i čitljivost na manjim ekranima.
	

	32. Da li korisnici mogu da uvećavaju i prilagođavaju veličinu sadržaja na mobilnim uređajima?
Proverite da li je mogućnost uvećavanja onemogućena.
	

	33. Da li su meniji i kontrole na mobilnim uređajima pristupačni čitačima ekrana?
Opišite eventualne prepreke.
	



	[bookmark: _Toc229661317]Dokumenti i sadržaji za preuzimanje
	☐ Potpuno pristupačni
	☐ Delimično pristupačni

	
	☐ Nije pristupačno
	☐ Nema dostupnih podataka



	34. Da li su dokumenti za preuzimanje pristupačni?
Proverite PDF i druge dokumente u pogledu označavanja sadržaja, čitljivosti teksta i mogućnosti navigacije.
	

	35. Da li su obezbeđene pristupačne alternative kada dokumenti nisu pristupačni?
Opišite da li su dostupne HTML ili tekstualne verzije.
	

	36. Da li su dokumenti jasno označeni informacijama o formatu i pristupačnosti?
Opišite.
	



	[bookmark: _Toc229661318]Onlajn sistemi za rezervaciju, kupovinu karata i elektronsku trgovinu
	☐ Potpuno pristupačni
	☐ Delimično pristupačni

	
	☐ Nisu pristupačni
	☐ Nema dostupnih podataka



	37. Da li korisnici mogu samostalno da izvrše rezervaciju koristeći asistivne tehnologije?
Opišite prepreke uočene tokom procesa rezervacije.
	

	38. Da li su birači datuma, izbor sedišta i polja za plaćanje pristupačni?
Navedite konkretne problematične delove.
	

	39. Da li postoji pristupačan alternativni način rezervacije?
Opišite mogućnosti rezervacije putem telefona ili e-pošte i eventualna ograničenja.
	



	[bookmark: _Toc229661319]Platforme trećih strana i ugrađeni sadržaji
	☐ Potpuno pristupačni
	☐ Delimično pristupačni

	
	☐ Nisu pristupačni
	☐ Nema dostupnih podataka



	40. Da li su ugrađeni alati (mape, vidžeti, multimedijalni sadržaji) pristupačni?
Opišite ograničenja i moguća alternativna rešenja.
	

	41. Da li je odgovornost za pristupačnost sadržaja trećih strana jasno definisana?
Navedite ugovorne obaveze, odricanja od odgovornosti ili mehanizme podrške.
	




	[bookmark: _Toc229661320]Komunikacija putem društvenih mreža
	☐ Potpuno pristupačna
	☐ Delimično pristupačna

	
	☐ Nije pristupačna
	☐ Nema dostupnih podataka



	42. Da li se slike objavljuju sa alternativnim tekstom?
Opišite postojeću praksu.
	

	43. Da li video sadržaji na društvenim mrežama imaju titlove?
Proverite i automatski generisane i ručno uređene titlove.
	

	44. Da li se heštegovi i emodžiji koriste na pristupačan način?
Navedite da li se koristi CamelCase pisanje heštegova i koliko često se koriste emodžiji.
	



	[bookmark: _Toc229661321]Komunikacija putem e-mejla i njuzletera
	☐ Potpuno pristupačno
	☐ Delimično pristupačno

	
	☐ Nije pristupačno
	☐ Nema dostupnih podataka



	45. Da li su e-poruke čitljive pomoću čitača ekrana?
Proverite strukturu, naslove i linkove.
	

	46. Da li se veličina teksta može prilagoditi i da li je kontrast dovoljan?
Opišite eventualne prepreke.
	

	47. Da li slike u e-mejlovima imaju alternativni tekst?
Opišite.
	





	[bookmark: _Toc229661322]Informacije o pristupačnosti i transparentnost
	☐ Potpuno pristupačna
	☐ Delimično pristupačna

	
	☐ Nije pristupačna
	☐ Nema dostupnih podataka



	48. Da li postoji posebna izjava o pristupačnosti?
Opišite sadržaj i vidljivost izjave.
	

	49. Da li je informacije o digitalnoj pristupačnosti lako pronaći??
Proverite pozicioniranje i jasnoću informacija.
	

	50. Da li su korisnici informisani kako mogu da zatraže pomoć ili prijave problem?
Opišite.
	



	[bookmark: _Toc229661323]Kompatibilnost sa asistivnim tehnologijama
	☐ Potpuno pristupačna
	☐ Delimično pristupačna

	
	☐ Nije pristupačna
	☐ Nema dostupnih podataka



	51. Da li veb-sajt funkcioniše sa najčešće korišćenim čitačima ekrana?
Opišite rezultate testiranja.
	

	52. Da li sadržaj funkcioniše sa alatima za uvećavanje prikaza i glasovno upravljanje?
Navedite eventualne probleme.
	




	[bookmark: _Toc229661324]Povratne informacije korisnika i kontakt kanali
	☐ Potpuno pristupačno
	☐ Delimično pristupačno

	
	☐ Nije pristupačno
	☐ Nema dostupnih podataka



	53. Da li postoji jasan način za dostavljanje povratnih informacija o pristupačnosti?
Opišite obrazac ili način kontaktiranja.
	

	54. Da li su odgovori pravovremeni i efikasni?
Navedite eventualne postupke daljeg praćenja i odgovora.
	



	[bookmark: _Toc229661325]Kompatibilnost sa asistivnim tehnologijama
	☐ Potpuno pristupačno
	☐ Delimično pristupačno

	
	☐ Nije pristupačno
	☐ Nema dostupnih podataka



	55. Da li je osoblje obučeno za kreiranje pristupačnog digitalnog sadržaja?
Opišite dostupne obuke ili smernice.
	

	56. Da li su provere pristupačnosti deo procesa objavljivanja sadržaja?
Opišite postupke provere i revizije.
	

	57. Da li se od dobavljača zahteva poštovanje standarda pristupačnosti?
Navedite praksu u postupcima nabavke.
	




	[bookmark: _Toc229661326]Dodatne informacije o digitalnoj pristupačnosti
Navedite sve dodatne relevantne zapažanja, primere dobre prakse, poznata ograničenja ili planirana unapređenja.
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